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18 PATSKAŅI JEB MONOFTONGI  
a /a/ abijï  [abijï] [abɪji] ‘abi’  

ã /a:/ ãvuška [ãvuška] [a:ʋʊʃka] ‘avene’ 

â /â:/ pāds [pâc] [pâ:ts] ‘pēda’ 

e /ɛ/ zemia [z
j
em

j
a] [z

jɛm
j
a] ‘zeme’ 

ẽ /ɛ:/ ēnatīs [ẽnat
j
îs] [ɛ:nat

j
î:s] ‘ēnoties’ 

ï /i/ dïvï  [d
j
ïv

j
ï] [d

j
iʋj

i] ‘dievi’, 

î: /î:/ cīši [c
j
îši] [ts

j
î:ʃɪ] ‘ļoti’, 

i /ɪ/ divi [divi] [dɪʋɪ] ‘divi’ 

i
e
 /ɪ:/ cieški [c

j
i
e
šk

j
i] [ts

jɪ:ʃkjɪ] ‘bieži’ 

î
e
 / ɪ̂:/ īesti [î

e
s

j
t
j
i] [ɪ̂:sj

t
jɪ] ‘ēst’ 

y /ɯ/ tymss [tyms:] [tɯms:] ‘tumšs’ 

o /ɔ/ voskums [voskums] [ʋɔskʊms] ‘olas 

dzeltenums’ 

õ /ɔ:/ põzīt [põz
j
ît] [pɔ:z

j
î:t] ‘pozēt’ 

ü /u/ türpu [türpu] [tuɾpʊ] ‘turp’ 

û / û:/ ïdūt [ïdût] [idû:t] ‘iedot’ 

u /ʊ/ suņs [suņc
j
] [sʊɲc

j
] ‘suns’ 

u
o
 /ʊ:/ tuorps [tu

o
rps] [tʊ:ɾps] ‘tārps’ 

û
o
 /ʊ̂:/ sūopia [sû

o
p

j
a] [sʊ̂:p

j
a] ‘sāpe’ 

 

21 DIVSKANIS JEB DIFTONGS    
aï /ai/ raišu [raiʃu]  [ɾaiʂʊ] ‘jāšus’ 

aî /aî:/ paīsīt [paîs
j
ît] [paî:s

j
î:t] ‘mīstīt (linus) 

aü /au/ kaükuns [kaükunc] [kaukʊnts] ‘kovārnis’ 

aû /aû:/ šaūtra [šaûtra] [šaû:tɾa] ‘bulta’ 

eï /ɛi/ geisma [g
j
eisma] [g

jɛisma] ‘gaisma’ 

eî /ɛî:/ keīlïs [k
j
eîl

j
ïs] [k

jɛî:l
j
is] ‘kails’ 

eü /ɛu/ sev [s
j
eü] [s

jɛu] ‘sev’ 

eû /ɛû:/ sev’s [s
j
eûs] [s

jɛû:s] ‘sevis’ 

http://en.wikipedia.org/wiki/Near-close_near-back_vowel
http://en.wikipedia.org/wiki/Near-close_near-back_vowel
http://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_retroflex_sibilant


 

iï /ɪi/ miïlïs  [m
j
iïl

j
ïs ] [mɪilj

is ] ‘mīļais’ 

iî /ɪî:/ dziīst [dziîst] [dzɪî:st] ‘dzīst’ 

iü /ɪu/ pliüškunāt [pliüškunât] [plɪuʂkʊnâ:t ‘pliukšķināt’ 

iû /ɪû:/ Liūzeniks [liûz
j
eniks] [lɪû:zjɛnɪks] ‘Liuzenieks’ 

yü /ɯu/ cyüka [cyüka] [tsɯuka] ‘cūka’  
1
 

yû /ɯû:/ myūsu [myûsu] [mɯû:su] ‘mūsu’ 
2
 

uï /ʊi/ vuicās [vuicâ:s] [ʋʊitsâ:s] ‘mācās’  

uî /ʊî:/ puīgs [puîks] [pʊî:ks] ‘zēns’ 

uü /ʊu/ puürs  [puürs ] [pʊuɾs ] ‘pūrs’ 

uû /ʊû:/ uūdeņs [uûd
j
eņs] [ʊû:d

jɛɲs
j
] ‘ūdens’ 

oü /ɔu/ loüpīt  [loüp
j
ît ] [lɔup

j
î:t ] ‘mizot’ 

oû /ɔû:/ koūtūs [koûtûs] [kɔû:tû:s] ‘kauties’ 

oï /ɔi/ voi, voi ta [voï, voï ta] [vɔi, vɔi ta] ‘vai, vai tad’ 

 

43 LĪDZSKAŅI JEB KONSONANTI 

b /b/ baba  [baba] [baba] ‘ome’ 

b
j
 /b

j
/ best  [b

j
est] [b

jɛst] ‘rakt’ 

c /ts/ caturtïs  [caturt
j
ïs] [tsatʊɾtj

is] ‘ceturtais’ 

c
j
 /ts

j
/ kruūcia  [kruûc

j
a]     [kɾʊû:ts

j
a]     ‘cinis’ 

č /tʂ/ čuoļs  [ču
o
ļs

j
] [tʂčʊ:ʎs

j
] ‘cālis’, 

č
j
 /tʃ/ čīpstīt  [č

j
îpst

j
ît] [tʃî:pst

j
î:t] ‘čiepstēt’ 

d /d/ dratva [dratva] [dɾatʋa] ‘darvots diegs’ 

d
j
 /d

j
/ dīgs [d

j
îks] [d

j
î:ks] ‘diegs’ 

f /f/ fabrika  [fabrika] [fabɾɪka] ‘fabrika’ 

f
j
 /f

j
/ febraļs  [f

j
ebraļs] [f

jɛbɾaʎs
j
] ‘februāris’ 

g /g/ gapiïļa  [gapiïļa] [gapɪiʎa] ‘dakšiņa’ 

g
j
 /g

j
/ geigala  [geïgala] [gɛigala] ‘gaigala’ 

                                                 
1 Divskaņu ai,ei  otrā komponente i līdzīgi kā divskanī iï patiesībā ir ï un  vajadzētu 

rakstīt aï, eï,taču šī nianse sarežģī rakstību, bet neietekmē vārdu nozīmi, tādēļ orto-

grāfijā atstāts burts i. 
2 Divskaņu yü, yû (iü, iû) lietojums vairāk raksturīgs lejaslatgaļiem. Augšlatgalē šajā 

vietā lieto analoģiskus divskaņus uü, uû, piem., muûsu cuüka, nevis myûsu cyüka.  Bet 

ir daži gadījumi, kad šāda aizstāšana neder, piemēram, personvārdos Liûzeniks, 

Kiûleniks vai arī gadījumos, kad aizstāšana rada citu nozīmi. Piemēram, Augšlatgalē 

pluüškunāt nozīmē ‘radīt šķidruma šļakatu skaņas’ un neko citu. Bet latviešu valodā (un 

līdz ar to arī atpakaļ latgaļu valodā) pliukšķināt nozīmes jau vairāk saistās ar plaukstu 

sišanu aplaudējot vai kādam pa dibenu ☺. Tādēļ nozīmju šķiršanai jālieto dažādi 

divskaņi.   

 

http://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_retroflex_sibilant
http://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_alveolo-palatal_affricate
http://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_alveolo-palatal_affricate
http://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_alveolo-palatal_affricate
http://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_alveolo-palatal_affricate


 

h /x/ hana  [hana] [xana] ‘beigas, nāve’ 

h
j
 /x

j
/ heroïns [h

j
eroïnc] [h

jɛɾoints] ‘heroīns’ 

j /j/ joūnïs  [joûn
j
ïs] [jɔû:n

j
is] ‘jauns’ 

k /k/ kukšuns  [kukšunc] [kʊkʂʊnts] ‘krūka’ 

k
j
 /k

j
/ keirunāt  [keïrunât] [kɛiɾunâ:t] ‘kaitināt’ 

l /l/ laimia  [laïm
j
a] [laim

j
a] ‘laime’ 

ļ /ʎ/ ļounadyna  [ļoünadyna] [ʎɔunadɯna ‘nelaime’ 

m /m/ mutīt  [mut
j
ît] [mʊt

j
īt] ‘traucēt’ 

m
j
 /m

j
/ mieditīs  [mi

e
dit

j
îs] [mɪ:dɪtj

î:s] ‘mēdīties’ 

n /n/ nūst  [nûst] [nû:st] ‘nost’ 

ņ /ɲ/ ņaudīt  [ņaüd
j
ît] [ɲaud

j
î:t] ‘ņaudēt’ 

p /p/ prass  [pras:] [pɾas:] ‘gludeklis’ 

p
j
 /p

j
/ pīpia [p

j
îp

j
a] [p

j
î:p

j
a] ‘piepe’ 

r /ɾ/ pürduļs  [pürduļs
j
] [puɾdʊʎs

j
] ‘puņķis’ 

r
j
 /ɾj

/ reibeņas [r
j
eib

j
eņas] [ɾjɛib

j
eɲas] ‘zilenes’ 

s /s/ susīt  [sus
j
ît] [sʊs

j
î:t] ‘žūt’ 

s
j
 /s

j
/ puisjs [puïs

j
:] [pʊis

j
:] ‘puisis’ 

š /ʂ/ šāmāt  [šãmât] [ša:mâ:t] ‘čamdīties’ 

š
j
 /ʃ/ šïbers [š

j
ïb

j
ers] [ʃibj

eɾs] ‘aizbīdnis’ 

t /t/ tušņāt  [tušņât] [tʊʃɲâ:t] ‘smagi elst’ 

t
j
 /t

j
/ tiest [ti

e
st] [tɪ:st] ‘test’ 

v /ʋ/ vucuns  [ʋucunc] [ʋʊtsʊnts] ‘auns’ 

v
j
 /ʋj

/ viïveļas [viïv
j
eļas] [ʋɪiʋj

eʎas] krītamā kaite 

z /z/ zūoļa  [zû
o
ļa] [zʊ̂:ļa] ‘pļavas zāle’ 

z
j
 /ʑ/ zečas [z

j
eč

j
as] [ʑetʃas] ‘zeķes’ 

ž /ʒ/ vazžycas  [važ:ycas]  [ʋaʒ:ɯtsas]  ‘groži’ 

ž
j
 /ʒj

/ žeņba [ž
j
eņba] [ʒj

eɲba] ‘precības’ 

dz /dz/ dzonāt [dzonât] [dzɔnâ:t] ‘dzenāt’ 

dz
j
 /dz

j
/ dzīsmia [dz

j
îsm

j
a] [dz

j
î:sm

j
a] ‘dziesma’ 

dʒ /dʒ/ džyndžala [dʒyndʒala] [dʒɯndʒala] ‘čig. pātaga’ 

dʒj
 /dʒj

/ džieļs [dž
j
i
e
ļs

j
] [dʒjɪ:ʎs

j
] ‘kuņģa slimība’ 

 

 

http://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_retroflex_sibilant
http://en.wikipedia.org/wiki/Voiceless_retroflex_sibilant

